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Максим Горький считал М и-

ханла Зощенко самым попу-

лярны м русским прозаиком 

20-х годов. В 30-х годах слава 

этого литератора достигла апо-

гея. Зощенко стал личностью и 

легендарной н нарицательной 

одновременно. Его фразы и 

обороты типа «собачка систе-

мы пудель», «отвечай, как на 

анкету» — вошли в разговор-

ную речь. Люди говорили; «Зо-

щенковский персонаж», «Ну, 
прямо из Зощенко»... 

б'ылн и другие приметы сла-

вы. Десятки самозванцев бро-
дили по стране, выдавая себя 
за знаменитого Зощенко. Пи-
сатель получал счета из песто-

ранав, где никогда не бывал, 
из комиссионных магазинов, 

которы е не посещал, и даже 

повестки в суд. Один из само-

званцев покорил сердце про-

винциальной актрисы, и насто-

ящий Зощенко долго получал 

потом грозные письма с тре-

бовэнием алиментов. 

Человек, которого считали 

великим юмористом, отличался 

необычайной скромностью и 

сдержанностью в проявлении 

чувств. Даже друзья никогда 

не видели его смеющимся. Был 

он красив, небольшого роста, 

любил хорошо одеваться, це-

нил в людях вежливость н 
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гакт, не выносил фамильярно-

стей. 

Биография его непбыкновен-
на. Происходил из дворян, но 

порвал со своим сословием. В 

первую мировую войну отме-

чен четырьмя наградами за 

"выдающуюся храбрость» и 

был представлен к пятой. По-

сле войны переменил около 

двадцати профессий: работал 
главным комендантом поч-

тамта и телеграфа, дегустато-

рам, агентом уголовного ро-

зыска, актером, инструктором 

по кролиководству и куровод-

ству, столяром, постояым ми-

лиционером, сапожником, сче-

товодом, портным... В 1921 го-

ду опубликовал свой первый 

рассказ. «Цель жизни,— 'гово-

рил Зощенко,— найти призва-

ние». Его призванием стала ли-

тера тур а. 

Читая его книги, люди кор_ 

чились от приступов неудержи-

мого смеха. Исполнители про-

изведений Зог.иенко на эстра-

де вынуждены были постоянно 

прерывать чтение: хохот зрите-

лей перекрьгвап их голос. Ино-
гда, очень редко, после долгих 

уговоров выступал с чтением 

своих рассказов сам Зощенко. 
Читал с непроницае>->ым лицом, 

голосом равным, без всякого 

вы ранения — и тогда зрителей 

уже приходилось даже выно-

сить: некоторым от смеха ста-

новилось дурно.., 

Смеялись все, не смеялся 

только Зощенко. Смех был в 

его книгах, а в душе таилась 

грусть. Неприхотливая публи-
ка и часть критики любила его 

за то, что он смешил, прини-

мала за отчаянного весельча-

ка, а он удивленно и искренне 

спрашивгп на премьере своей 

п:,есы: «Почему они смеются? 

Что здесь смешного?». 

Он считал себя не ю мори-

стом, а сатириком. Своим глав-

ным врагом называл мещанина. 

Он высмейвал стяжателей —

обывателей, которые, приспо-

собившись к социалистической 

действительности, мо шенниче-

ски пользовались ее лозунга-

ми, обеспечивая себе теплень-

кое местечко под солнцем. Зо-
щенко виртуозно использовал 

косноязычие и неуклюжесть их 

жаргона, неспособность поль-

зоваться разумной человече-

ской речью. 

«В мелких страстях н стра-

стишках мещанского микроми-

ра, в неожиданных и диких 

курьезах быта Зощенко нахо-

дил и демонстрировал всем 

опаснейшие бациллы, отравляв-

шие жизнь н работу людей»,—

писал близко знавший его пи-

сатель Вениамин Каверин. 

Очень разные люди уважали, 
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любили и высоко ценили Ми-

хаила Зощенко: Максим Горь-

кий, Владимир Маяковский, 

Алексей Толстой, Александр 

Фадёев, Виктор Шкловскии"„ 

Константин Федин, Анна Ахма-

това, Дмитрий Шостакович... 

Горький ждал новых книг Зо-

щенко «с трепетным нетерпе-

нием». «Такого соотношения 

иронии 'и лирики я не знаю в 

литературе ни у кого,— писал 

он.— Огромное депо делает 

этот человек. Огромное». ' 

На чем основывается попу-

лярность Зощенко сегодня? В 

первую очередь, конечно, на. 

том, что это очень интересны й 

и своеобразны й художник. В 
литературу он вошел со своей 

собственной темой и героями. 

В каждой книге он выглядит 

по-новому, но всегда остается 

самим собой, литератором с 

собственным почерком, писа-

телем большого гражданского 

чувства и встревоженной сове-

сти. 

Свой биографический дет-

ский рассказ «Не надо врать» 

Зощенко закончил так: »И я, 

л ежа в своей постели, услышав 

эти слова, горько заплакал. И 

дал себе слово говорить всег-

да правду. И я действительно 

т ак всегда и тепеоь поступаю. 

Ах, это иногда бывает очень 

трудно, но зато у меня на 

сердце весело и спокойно». 

Есть н другая причина. И в 

наши дни многие персонажи 

Зощенко еще не стали исто-

рическими. Изменился и• 

сикон, переменилась внеш-

ность. Порой они заканчивают 

институты ........,,-,n,' дипломы. 

Знают д Кафке и Сапьваторе 
Дали, но никогда не держали в 

руках книг Толстого. Разъезжа-
ют на собственных автомаши-

нах н имеют дачи. Но пошляк 

с дипломом — то же, что н 

пошляк без диплома. Хам в ав-

томобиле — то же, что и пе-

ший нахал. 

Творчество никогда не утом-

ляло Зош,енко. Он писал рас-

сказы и повести, пьесы и фель-

етоны, киносценарии, литера-

турно-научные эссе, биографи-
ческие очерки, детские расска-

зы. Он великолепно перевел 

книги финского писателя Майю 

Лассила «За спичками» и 

«Дважды рожденный», мечтал 

заново перевести «Похожде-

ния бравого солдата Швейка» 
Ярослава Гашека. 

Его произведения издаются н 

переиздаются, переводятся на 

десятки иностранных языков. 

Его творчество привлекает вни-

мание не только литературове-

дов, но и языковедов, психоло-

гов. Сам же он предстает се-

годня настоящим советским 

писателем -гражданином, никог-

да не отделявшим себя от на-

рода и стремившимся всегда 

честно служить ему своим пе-

ром. 
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